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Radi Vase bezbednosti, montazZu izvrSite na osnovu uputstval!l! c E

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

TEHNICKE KARAKTERISTIKE:

Model: Bastenska lampa M912, M913

Radni napon: 220-240V/50-60Hz

Izvor svetla: E27 max. 15W (Stedljiva sijalica)

Stepen zaétite: IP 44 (moguce koristiti u spoljnim uslovima)

Temperatura okoline: -5 ~ +40°C

VAZNO UPOZOREN]E:

Pre montiranja pazljivo procitati uputstvo koje je priloZzeno uz svaku lampu i sacuvati ga.
Proizvod je potrebno da instalira kvalifikovano lice. Pre instaliranja proveriti vodove
struje. Iskljuciti osigura. Nemojte ukljucivati proizvod dok se ne zavrsi instalacija.
Koristite samo odgovarajuce Zice za povezivanje. Uvek proverite da li se odgovarajuéi tip
sijalice koristi i da nije maksimalna dozvoljena jacina sijalice prekoracena, koristite samo
sijalice Cija je maksimalna snaga navedena na lampi i u uputstvu. Lampa je namenjena
za unutrasnju i spoljnu upotrebu. Nije predvideno da ovaj proizvod koriste deca, osobe
sa umanjenim fizi¢kim, senzornim ili psihickim sposobnostima. Lampa je namenjena za
spoljnu upotrebu.

INSTALACIJA:

Prvo izbusite 2 rupe u zidu a potom ubaciti plasti¢ne delove (tiplove) u rupe. USrafiti nosa¢ lampe. Povezati strujne vodove pomocu klema ispravno,
(crna ili braon Zica (L) = faza, plava (N) = nula, zuto zelena () ) = uzemljenje). Ukljugite osigurac.

ODRZAVAN]E:

Pre ciséenja iskljuciti osigura¢ i dovod struje. Koristiti pamuénu krpu sa malom koli¢inom alkohola za ¢iS¢enje okvira lampe. Ne koristiti jaka hemijska
sredstva. Paziti da te€nost ne dode u dodir sa elektricnim delovima. Ne koristiti lampu bez zastitnog stakla, ukoliko bi se zastitno staklo polomilo lampu
zamenite novom ili nabavite zastitno staklo. Paziti da te¢nost ne dode u dodir sa elektrinim delovima.

LEGENDA ZNACENjA SIMBOLA

svetiljka otporna na vodu

moguce koristiti u spoljnim uslovima

minimalna dozvoljena udaljenost izmedu rasvetnog tela i drugog predmeta
ogoliti izolaciju kao na slici

pazite da prilikom montaze rasvetnog tela ne busite gde su strujni vodovi
obratite paznju da ne dode do ukrstanja Zica prilikom postavljanja
ukoliko se montira na razvodnu kutiju, poklopac postaviti pre montaze
povezivanje vrsiti samo direktnim priklju¢kom na elektriénu mrezu

lampa ima priklju¢ak za uzemljenje, PRVI stepen zastite

pravilno postavljanje rasvetnog tela
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tip sijalice koju koristi rasvetno telo
maksimalna dozvoljena jagina
dodatna oprema neophodna za montiranje - u kompletu sa proizvodom

Uputstvo za zastitu covekove okoline E
L}

Ova svetiljka se ne sme na kraju svog upotrebnog roka odloZiti uz normalno smece iz domacinstva, ve¢ treba biti odloZzena za to predvideno mesto za
recikliranje elektri¢nih i elektronskih uredaja. Na to Vas upozorava i oznaka na samom proizvodu, uputstvu za upotrebu ili na pakovanju.

je ili vrsiti ija teksta i znakova; bez dozvole. Sva prava zadrzava Trgovina Mateji¢ d.o.o.

Ni jedan deo uputstva za koris¢enje se ne sme reprodukovati na bilo koji nacin ili koristiti, kao &to su ,
Proizvodac / distributer ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu ili nezgodu nastalu zbog nestru¢ne montaze ili neadekvatnog koris¢enja

INSTRUCTIONS FOR USER

TECHNICAL SPECIFICATIONS:
Model: Outdoor lamp M912, M913

For your safety, install according to the instructions!!!

LEGEND:

1. waterproof lamp

Operating voltage: 220-240V/50-60Hz 2. for outdoor use

Light source: E27 max. 15W (ESL) 3. mlnlmum. dlstarlce from the other cbj.ects

Level of protection: IP 44 (for outdoor use) 4. remove insulation as shown on the picture '

Ambient temperature: -5 ~ +40°C 5. be ca.refull when installing, d.o not drill where are the power lines
6. attention, do not cross the wires

:MPORTANT WARNlNG: 7. if you install on a junction box, set the lid before

Please read the instructions carefully before installation and preserve it well. Recommend, 8. connect only with direct connection to the main power

the lamp must be installed and assembled by qualified electrician. Before installation, please g first class protection

cut off the main power. Turn off the circuit. Do not turn the lamp on before the end off 1. way of mounting

installation. Please use proper wire for connection. Always ensure that the correct type of 11 type of the bulb

bulb is used and that the maximum bulb rating is not exceeded. Use only bulbs with the ;, light source power

maximum capacity which listed on the lamps and in the manual. It is not intended that this
product is used by children, persons with reduced physical, sensory or mental capabilities.
Use for in and outdoor objects.

INSTALLATION:
Perforate 2 holes on the wall and fix the plastic expansion pieces in. Fix the base of the lamp to the wall with screws. Connect the power cables on the
terminal blocks properly (black or brown wire (L) = live wire, blue (N) = zero, yellow-green (&) ) = grid-leak). Turn on the power.

MAINTENANCE:
Use only a cotton swab with a small amount of alcohol to clean the lamp body. Do not use strong chemicals. Take care that no liquid comes into contact
with electrical parts. Do not use lamp without glass! Contact municipal office or authorized dealer to obtain information about disposal.

3. accessories required for installation - supplied with the product

Information about protection of environment E

—_—
This lamp can’t be disposed on the end of-service with garbage from household, but should be postponed in a place for recycling electrical and
electronic equipment. The alert is on the markings on the product itself, user's manual and box.
i or

without from Trgovina Matejic d.o.o.. All rights reserved.

No part of the specification may be reproduced in any means or used to make any changes such as

The manufacturer / distributor no takes responsibility for d: or injury r Iting from improper installation or improper use.
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NAVODILO ZA UPORABO

TEHNICNE KARAKTERISTIKE:
Model : M912, M913

Delovna napetost: 220-240V/50-60Hz
Izvor svetlobe: E27 max. 15W ESL

Stopnja za&cite: IP 44
Temperatura okolice: -5 ~ +40°C

VAZNO OPOZORILO:

Pred montiranjem pazljivo preberite navodila ki so priloZena ob vsakem izdelku in jih
spravite. Izdelek mora montirati usposobljena oseba. Pred montaZzo preverite elektricne
vode. Izkljucite varovalko. lzdelka ne vkljucujte dokler se ne konéa celotna montaza.
Uporablajte samo odgovarjajoce kable za povezovanje. Vedno preverite da uporabljate
odgovarjajoce sijalke in da ni prekoracena najvecja dovoljena mo¢ sijalke, uporablajte
samo sijalke katerih maksimalna mo¢ je navedena na luci in v navodilih. Ta izdelek se
ne sme uporabljati otroci, osebe s fizi¢nimi, senzori¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi.
Lu¢ je namenjena za uporabo v zaprtih i odprtih prostorih.

MONTAZA:
Najprej izvrtajte dve luknje v zidu in nato v njih vstavite plasticne vlozke (sidra). Privijte nosilec lu¢i
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VZDRZEVANJE:

kemijska Cistila. Potrebno je paziti, da teko¢ina ne pride v kontakt z elektriénimi elementi.

hi¢

Navodila za zas¢ito okolja

elektronskih izdelkov. Na to Vas upozarja tudi oznaka na izdelku, navodilih za uporab ali na paliranju

CMKD

YNATCTBO 3A YNOTPEBA

TEXHUYKUN KAPAKTEPUCTUKMU:

Hasue Ha npousBogoT: MpaanHapcka ceetunka M912, M913
Pa6oTteH HanoH: 220-240V/50-60 Hz

W3Bop Ha ceeTnmHa: E27 max. 15W (wTegHa cujanuua)
CreneH Ha 3awTuTa: IP 44

Temnepatypa Ha okonuHa: -5 ~ +40°C

BAXXHO NPEAYNPEOYBAME:

I'Ipe,q MOHTUpake BHUMATENHO npoqmajTe ro ynatcTBOTO KOe € MpuroXxeHo co ceKoja
namna u codyeajte ro. lNpou3BofoT e noTpebHo Aa ro MHcTanupa KeBanudukyBaHo nuue.
Mpen vHcTanupawe Aa ce npoBepaT BoAoBWUTE CTpyja. McknyuuTe ro ocurypysayot. Hemojte
Aa ro BKnyvyeaTe Npou3BOAOT AOLEKa He Cce 3aBpLun MHCTaJ‘IELlVIjaTa. KOpI/ICTeTe CcamMo Xuumn
3a nosp3yBarwe KOu oarosapaart. Cekorawl nposepete fanu ce Kopuctat Tun Ha CVIjaJ'IVILlVI
KOM oaroBapaaT M Aa MakcumarHata [03BOfieHa jauuHa Ha cujanvuarta He e npedekopeHa,
KOpWCTETe camo cujanuum Ynja MakcuManHa MOKHOCT € HaBe[ileHa Ha namnara v Bo ynaTcTsoTo.
Toa He e HaMeHeT Koj ce KOpUCTW OBOj NPOU3BOA Aela, nuua co HamaneHn duandku, cezilni
VNN MEHTANHW cnocoBHOCTY. Jlamnata ce moxe KOPUCTUTW U 3a HaaBopeLLHa ynoTpeba.

WHCTANALWJA:

CTPYjHUTE BOJOBM CO MOMOLL Ha KNema ucnpaBHo. BkiyyeTe ro ocrupysaqor.

OLIPXKYBAHKSE:

3awTuTHa crakno!

YnatcTBO 3a 3aWITUTY Ha YoBeKoBaTa OKONMHa E
_—

ynotpe6a unum Ha nakyBareTo.

WUnn HeageKBaTHO KOpUCTeHe.

.- (4 puta u primorskim ili industrijskim oblastima).

(4 times in coastal or industrial areas)

(4-krat na obalnih in industrijskih obmogjih)

Zaradi vase varnosti montirajte v skladu z navodili!!!

SIMBOLI:

odpornost na viago

Lu¢ je namenjena za uporabo v zaprtih i dprtih prostorih.
najmanj$a dovoljena razdalja med razsvetljave telesa in drugih predmetov

odstranite izolazijo kot je prikazano na sliki

pazite da med montiranjem ne vrtate kjer so elektri¢ni vodi

pozornosti, ne umrsiti Zico

&e montirate na razvodno $katlo, pokrov postavite pred montazo

povezite le direktno na elektricno mrezo

- izdelek ima prikljucek za ozemljitev, PRVA stopnja zascite

10. pravilna montaza izdelka

11.tip sijalke , ki jih uporabljajo izdelak

12 maksimalna obremenitev

13.dodatna oprema potrebna za montaZo je v dodana v kompletu s proizvodom

. Povezite elektricne vode s pomocjo terminala
(¢ma ali rjava Zica (L) = faza, modra (N) = nula, (N) = ni¢, rumena zelena () = ozemljilo). Vklopite vezje..

Pred ¢isc¢enjem izklopiti dovod el.energije. Koristiti je potrebno bombazno krpo z malo alkohola za ¢i$¢enje okvira in posode. Ne sme se uporabljati mo¢na

- . . L — . . . T AR
Sijalke po uporabnem roku nesmemo vreci v kanto za smetje v gospodinjstvu ampak jo odvrzemo v za to predvideno mesto za recikliranje elektricnih in
Noben del navodil za uporabo se ne sme reproducirati na kakrsenkoli nacin ali uporabe, kakor so prevod, priredba ali sprememba izvedli tektsta ali znakov brez dovoljenja. Vse pravice pridrzane za Trgovina Mateji¢ doo

Proizvajalec in distributer ne odgovarjata za $kodo, katera bi nastala zaradi napacne in nestrokovne uporabe.

3a Balwa 6e36eaHOCT, MHCTanauuja, cnopea MHCTPyKuuuTe!

HajnpBso n3gynunte 2 Aynku BO SWAOT a NoToa BMETHETE M NNacTU4HUTE AeNoBM (Aunnuv) Bo Aynkarta. YiwpaduTe ro HocaqoT Ha namna. Moep3ete v

I'Ipe/:L YNCTEH-€ UCKIy4nTe ro ocurypyeavoT 1 OBOAOT 3a Cprja. KOpMCTeTe namMy4Ha Kpra co mana Konv4yvHa Ha ankoxon 3a YucTeHe Ha CTaknoTo Ha
namnarta. He KopucTeTe CUIHU XeMWUCKU cpeacTBa. BHMMaBajTe Te4HOCTa Aa He FLOjFLe BO A40ONMUp CO enekTpu4yHuTe AenoBu. He KopucTeTe cBeTunka 6e3

OBaa cBeTuIIKa He CMee Ha KpajoT Ha CBOjOT ynoTpebeH Bek Aa ce MpUoXu Co HOPManHUOT oAnaj oA AOMaKWHCTBOTO, TyKy Tpeba na 6uae otnagHata Ha
npegsnaeHo MeCTo 3a peuuKnnpame Ha enekTpuYHN U enekTpoHCKN anapaTu. Ha Toa Bac Be npegynpenysa v o3Hakata Ha CaMmmoT NPoOn3BOA, ynaTCTBOTO 3a

npOVISBO.D.MTenOT ! ﬂMCTPMﬁyTepOT He npeB3eMa HUKaKBa OAroBOpPHOCT 3a WTeTa Unu He3roga HactaHaTa nopagu HeCTpy4Ha MOHTaxa

. . Da bi sprecili koroziju, ogistite armaturu minimalno 2 puta godi$nje mekanom krpom i neutralnim deterdZzentom

To avoid corrosion, clean the armature a minimum of 2 times per year with a soft cloth and a neutral detergent.

Da bi preprecili korozijo, ¢iS¢enje armature najmanj 2-krat na leto z mehko krpo in nevtralnim Gistilom.

NEFEHAA HA 3HAYEHE HA CUMBOJTUTE:

1.2.Jlamnata Moxe fa ce KOpUCTU 1 3a HapBopeLUHa ynotpe6a

3.MuH1manHa fo3BoneHa ogaaneyeHocT Nomery pacBeTHOTO Teno u
[pyrv npeameTn

4./36naHkvpajTe ja n3onaumjata kako Ha crnvkara

5.BHUMaBajTe Npy MOHTaXa Ha PacBETHOTO TENO fa He AynynuTe kaae
LITO Ce CTpyjHUTE BOAOBM

6.06pHUTE BHUMaHWE @ He A0jae A0 BKPCTYBaH:E Ha XULUTe npu
nocTaByBare

7. [loKornKy ce MOHTUpa Ha pa3Bo/Ha KyTuja, MOKNonoT nocTasuTe ro
npea MoHTaxa

8.MoBp3yBar-e Aa Ce BPLUM Camo CO AVNPEKTEH NPUKIYHOK Ha
enekTpuyHaTa Mpexa

9.Nlamnara uma Npukny4ok 3a ysemysare,l1PB cTeneH Ha 3awTtunta

10.MpaBunHo nNocTaByBaHe Ha PaCBETHOTO TENo

11-12.Tun Ha cujanuua Koja ja KopUcTV PacBETHOTO Teno

13.[lononHuTenHa onpema HeonxoaHa 3a MOHTUPakEe-BO KOMMIET CO

npoussoaoT

L//{‘
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M912 Prcse

This luminaire is compatible with bulbs of the energy classes:

Oprawa jest zprzystosowana do zaréwek klasach energetycznych:

r»®76mmﬂ ’»Q76mmﬂ

sa sijalicama
energetskih klasa

455 mm
645 mm

7‘—110mm—‘ 7‘—110mm—‘
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Ova svetilika je kompatibilna

4

Ova svijetilika je kompatibilna sa sijalicama

sljedecih energetskih klasa:

OBOj CBETNOCHO TENO € KOMMATUOUINEH CO CBETUMKM Ha EHepruija Knacu:

Ta svetilka je zdruZljiva ssijalkami naslednjih energijskih razredov:

Ova je svetilika kompatibilna s Zaruljicama sljedecih energetskih klasa:

ToBa OCBETUTENHO TANO € CbBMECTUMO C KPYLUKNTE Ha eHepFVIVIHVI KracoBe:

To WTLOTIKO AUTO gival cuPBATO Pe AAUTTTAPES EVEPYELAKAG TAENC:

Bu armatir enerji sinifi ampdullerle uyumludur:

RUS

[aHHbI CBETUNbHUK COBMECTUM C JIaMMNaMK Knacca sHepronoTpebneHus:

HU

A lampatest a kovetkez6 energiaosztalyu égékkel tud mikodni:

RO

Acest corp de iluminat este compatibil cu becurile din clasele energetice:

DEU

[£2]

Die Leuchte ist geeignet fir Leuchtmittel der Energieklassen:
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